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NOTICE
IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
WICHTIG, FÜR SPÄTERE NACHSCHLAGE AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN
IMPORTANTE, GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA: LEER ATENTAMENTE
IMPORTANTE, CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI: LEGGERE ATTENTAMENTE
IMPORTANT, À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE : LIRE ATTENTIVEMENT

Professional installation is highly recommended.
Eine professionelle Installation wird dringend empfohlen.
Une installation professionnelle est fortement recommandée.
Si raccomanda vivamente l'installazione professionale.
Se recomienda altamente la instalación profesional.

Periodically check that all components are tightly secured.
Überprüfen Sie Regelmäßig, Dass Alle Komponenten Fest Gesichert Sind.
Vérifiez Périodiquement Que Tous Les Composants Sont Bien Fixés.
Controllare Periodicamente Che Tutti I Componenti Siano Ben Fissati.
Verifique Periódicamente Que Todos Los Componentes Estén Bien Asegurados.

Please have the following auxiliary tools ready:
Bitte halten Sie folgende Hilfswerkzeuge bereit:
Veuillez préparer les outils auxiliaires suivants :
Si prega di avere pronti i seguenti strumenti ausiliari:
Por favor, tenga listas las siguientes herramientas auxiliares:
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• Max load capacity: 2000 lbs. Never exceed this limit.
• Do NOT stand on the cart.
• Park the cart on level ground only.
• Distribute the load evenly on the cart platform to avoid tipping.
• Do not allow children to ride or play on the cart. This is not a toy.
• Do not load items so high that they block your line of sight.

• Maximale Tragfähigkeit: 2000 lbs. Überschreiten Sie dieses Limit niemals.
• Stehen Sie NICHT auf dem Wagen.
• Parken Sie den Wagen nur auf ebenem Boden.
• Verteilen Sie die Last gleichmäßig auf der Plattform, um ein Umkippen zu vermeiden.
• Lassen Sie keine Kinder auf dem Wagen fahren oder spielen. Dies ist kein Spielzeug.
• Laden Sie die Gegenstände nicht so hoch, dass sie Ihre Sichtlinie blockieren.

• Capacité de charge maximale : 2000 lbs. Ne dépassez jamais cette limite.
• Ne montez PAS sur le chariot.
• Garez le chariot uniquement sur un sol plat.
• Répartissez la charge uniformément sur la plate-forme pour éviter le basculement.
• Ne laissez pas les enfants monter ou jouer sur le chariot. Ce n'est pas un jouet.
• Ne chargez pas les objets si haut qu'ils bloquent votre champ de vision.

• Capacità di carico massima: 2000 lbs. Non superare mai questo limite.
• NON stare sul carrello.
• Parcheggiare il carrello solo su terreno piano.
• Distribuire il carico uniformemente sulla piattaforma per evitare ribaltamenti.
• Non permettere ai bambini di salire o giocare sul carrello. Non è un giocattolo.
• Non caricare oggetti così in alto da bloccare la linea di vista.

• Capacidad máxima de carga: 2000 lbs. Nunca exceda este límite.
• NO se pare sobre el carrito.
• Estacione el carrito solo en terreno nivelado.
• Distribuya la carga uniformemente en la plataforma para evitar vuelcos.
• No permita que los niños monten o jueguen en el carrito. No es un juguete.
• No cargue los artículos tan alto que bloqueen su línea de visión.
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PARTS
Item no.

Nr.
N° d'article
Articolo No.
Artículo No.

Reference Image
Referenzbild 

Image de référence
Immagine di riferimento

Imagen de referencia 

Qty.
Menge

Qté.
Qtà
Cant.

1 X2 2 X1

3 X2 4

Item no

X4

X32

.
Nr.

N° d'article
Articolo No.
Artículo No.

Reference Image
Referenzbild 

Image de référence
Immagine di riferimento

Imagen de referencia 

Qty.
Menge

Qté.
Qtà
Cant.

M8x16mm

A

C X1

X24B
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2pcs3 8pcsA
2

M8x16mm

2

2

3

3

3

3Caster with brake
Lenkrolle mit Bremse
Roulette avec frein
Rotelle con freno
Ruedas con freno

A

A8pcsB
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2pcs1 8pcsC
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M8x16mm
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Installation Complétée

Installazione Completata

Instalación Completada

 Installation Abgeschlossen

Installation Completed

5

LBS 2000 LBS
CAPACITY



HELP CENTER

DISCLAIMER

Inquiry Assembly issue Missing parts

Manufacturer and seller expressly disclaim any and all liability for personal injury, property 
damage or loss,  whether  direct,  indirect,  or  incidental,  resulting  from  the  incorrect  attach
ment,  improper  use,  inadequate maintenance, unapproved modification, or neglect of this 
product.
Der Hersteller und Verkäufer lehnen ausdrücklich jegliche Haftung für Personenschäden, Sach
schäden oder Verluste ab, egal ob direkt, indirekt oder zufällig, die durch falsche Anbringung, 
unsachgemäßen Gebrauch, unzureichende Wartung, nicht genehmigte Änderungen oder 
Vernachlässigung dieses Produkts entstehen.
El fabricante y vendedor renuncian expresamente a toda responsabilidad por lesiones perso
nales, daños materiales o pérdidas, ya sean directos, indirectos o incidentales, derivados de la 
incorrecta colocación, uso inadecuado, mantenimiento insuficiente, modificación no aprobada 
o negligencia de este producto.

Il produttore e il venditore declinano espressamente ogni responsabilità per lesioni personali, 
danni materiali o perdite, dirette, indirette o incidentali, derivanti dall'errato fissaggio, uso 
improprio, manutenzione inadeguata, modifica non autorizzata o negligenza di questo prodotto.

Le fabricant et le vendeur déclinent expressément toute responsabilité en cas de blessures 
corporelles, de dommages matériels ou de pertes, qu'ils soient directs, indirects ou accessoires, 
résultant de la fixation incorrecte, de l'utilisation inappropriée, de l'entretien insuffisant, de la 
modification non approuvée ou de la négligence de ce produit.

If you encounter any difficulties during assembly, please contact us.
Wenn Sie während der Montage auf Schwierigkeiten stoßen, kontaktieren Sie uns bitte. 
Si vous rencontrez des difficultés lors du montage, veuillez nous contacter.
Se incontri difficoltà durante il montaggio, ti preghiamo di contattarci.
Si encuentras alguna dificultad durante el ensamblaje, por favor contáctanos.


